FixMat
EXTREME 1.5

Professional Floor Underlays

PL - PODKLAD POD PODLOGI (OCHRONNY, WYCISZAJACY)

DE - BODENBELAGSUNTERLAGE (SCHUTZEND, SCHALLDAMPFEND)

GB - FLOOR UNDERLAY (PROTECTIVE, SOUND-PROOFING)

ES - BASE SUELO (PROTECTORA, ABSORBENTE DEL SONIDO)

EE - PORANDA ALUSKATE (KAITSEV, SUMMUTAV)

FL - LATTIAN ALUSMATERIAALI (SUOJA- JA AANENVAIMENNUSMATERIAALI)
FR - SOUS-COUCHE DE SOL (PROTECTRICE, INSONORISANTE)

IT - SOTTOPAVIMENTO NEXT STEP (PROTETTIVO, FONOASSORBENTE)

LT - NEXT STEP GRINDY PAKLOTAS (APSAUGINIS, SUGERIANTIS GARSA)
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suitable for

ALL TYPES
of flooring

*engineered wood, hybrid, vinyl and laminate

owline

LV - APAKSKLAJS GRIDAS SEGUMIEM (AIZSARGAJOSS, SKANU ABSORBEJOSS)
NO - GULVUNDERLAG (BESKYTTENDE, LYDDEMPENDE)

RO - SUBSTRAT PENTRU PARCHET (PROTECTIE, IZOLARE FONICA)

RU - MOAAOXKA NMOA MOAbI (3ALLUTHAS, 3BYKOMOTAOLLAIOLLLAS)

SK - PODKLAD POD PODLAHY (OCHRANNY, TLMIACI)

SL - PODLOGA POD TALNO OBLOGO (ZASCITNA, ZVOENO-IZOLATIVNA)

SE - MELLANLAGG FOR GOLV (SKYDDANDE, LJUDDAMPANDE)

UA - MIAKAAAKA MIA MIAAOTY (3AXUCHA, LIYMOI3OASLIAHA)
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EXTREME 1.

Professional Floor Underlays

PL

PRZEZNACZENIE: Profesjonalny podktad — ekologiczny, mocny i za-
projektowany specjalnie pod podtogi Barlinek w celu ochrony podtogi i
poprawy jej wiasciwosci podczas eksploatacii. Chroni potaczenia desek
(wytrzymaty na duze obcigzenia), wycisza podioge (stukot géra/ dot),
idealny na ogrzewanie podtogowe (bardzo niski opér cieplny i doskona-
fe przewodzenie). Nadaje sie réwniez pod innego typu podtogi Barlinek
uktadane w systemie ptywajacym. Nie ma wtasciwosci paroizolacyjnych.
UKLADANIE: Pasma uktada¢ folig do géry / widkning na dot, rozwija¢
w kierunku prostopadtym do dtuzszych krawedzi desek. Pasma nalezy
ukfadac blisko siebie. Aby uzyska¢ stabilno$¢ podktadu nalezy sklei¢
wstegi maty na ich styku, za pomocg tasmy.

DE

BESTIMMUNG: Professionelle Bodenbelagsunterlage - okologisch,
langlebig strapazierfahig, und speziell fiir die FuBbdden von Barlinek
entwickelt, um den Boden zu schiitzen und seine Eigenschaften bei der
Nutzung zu verbessern. Die Unterlage schiitzt das Verriegelungssystem
der Planken weist eine hohe Druckfestigkeit auf), ddmmt den Boden
(Geh- und Trittschall), ist ideal geeignet fiir FuRbodenheizungen (sehr
geringer Warmewiderstand und hervorragende Warmeleitfahigkeit). Sie
ist auch fiir andere schwimmend verlegbare Barlinek Bdden geeignet.
Eine Dampfsperre ist nicht integriert (die Unterlage hat keine isolierende
Eigenschaften).

VERLEGUNG: Die Bahnen mit der Folienbeschichtung nach oben / mit
der Vliesseite nach unten parallel zu der Langstseite der Dielen ausrol-
len. Die Bahnen auf StoR aneinanderlegen. Um die Stabilitat der Unter-
lage zu erhalten, ist es notwendig, die Bahnen an ihren Langstseite mit
einem Klebeband zu verkleben.

GB

INTENDED USE: Professional underlay — ecological, strong and de-
signed especially for Barlinek flooring in order to protect the flooring and
improve its performance characteristics. It protects floorboard joints (re-
sistant to high loads), soundproofs the floor (up/down knocking), perfect
for underfloor heating (very low thermal resistance and excellent heat
conductivity). It is also suitable for other types of floors Barlinek laid in
the floating system. It has no vapour barrier properties.
INSTALLATION: Lay the strips with foil upwards/non-woven downwards,
unfold in a direction perpendicular to the longer edges of the boards. The
strips should be placed close to each other. In order to obtain stability of
the underlay, it is necessary to join the strips edges with a tape.

ES

USO CONFORME: Una base profesional ecoldgica, sélidza y disefiada es-
pecificamente para los suelos Barlinek para proteger el suelo y mejorar sus
propiedades durante el uso. Protege las conexiones en los tableros, silencia
el suelo (ruido arriba/abajo), ideal para la calefaccion por suelo radiante (muy
baja resistencia térmica y excelente conductividad). También es adecuado
para otros tipos de suelos colocados en un sistema flotante. No tiene propie-
dades de barrera de vapor.

COLOCACION: Cologue las tiras con la lamina hacia arriba / el textil
hacia abajo desenrdllandolo en la direccion perpendicular a los bordes
mas largos de las tablas. Las tiras deben colocarse cerca unas de otras.
Para conseguir la estabilidad de la base es necesario pegar las tiras del
producto en su unién con una cinta.

EE

KASUTUSOTSTARVE: Professionaalne aluskate — dkoloogiline, tugev
ja projekteeritud spetsiaalselt Barlineki porandate alla, nende kaitseks
ning omaduste parandamiseks kasutamise ajal. Kaitseb laudade tihen-
duskohti (vastupidav suurtele koormustele), helisummutab porandat
(Ulalt/alt kopsimised), ideaalne pdrandakiittele (vaga madal soojustakis-
tus ja suurepérane juhtivus). Sobib ka muude ujuvsisteemis paigaldata-
vate pérandate tiilipide alla. Auruisoleerivate omadusteta.
PAIGALDAMINE: Panna riba maha kilega tilespoole / kangaga allapoo-
le, laudade pikkade kiilgedega ristsuunaliselt lahti kerides. Riba tuleb
maha panna enda lahedusse. Aluskatte stabiilsuse saavutamiseks tuleb
mattvorgud nende kokkpuutekohtadel kleeplindiga kokku kleepida.

]

KAYTTOTARKOITUS: Korkealuokkainen lattian alusmateriaali — eko-
loginen, luja ja suunniteltu erityisesti Barlinekin lattian alle suojaamaan
lattiaa ja parantamaan sen ominaisuuksia kdyton aikana. Suojaa par-
kettilautojen liitoksia (kestaa suuria kuormituksia), vaimentaa lattiagania
(askeldanet ylos-/alaspain), ihanteellinen lattialammityslattioille (erittéin
alhainen [ammonsiirtymisvastus ja erinomainen ldmménjohtavuus).
Soveltuu myds muun tyyppisille uiville lattioille. Alusmateriaalilla ei ole
hoyrysulkuominaisuuksia.

ASENNUS: Asenna folio ylospdin / kuitukangas alaspain, aseta kohti-
suoraan paneelien pitkia sivuja vastaan. Kaistat pitda asentaa toisiaan
vastaan. Alustan vakauden saavuttamiseksi teippaa alusmateriaalikais-
tat yhteen niiden kosketuskohdassa.

FR

USAGE PREVU: Sous-couche de qualité — écologique, résistante et
spécialement congue pour les parquets Barlinek afin de protéger et
d'améliorer les propriétés du sol lors de son exploitation. Protége les
joints des les planches (résistant aux charges élevées), rend le sol plus
silencieux (claquement haut/bas), idéal pour le chauffage par le sol (tres
faible résistance thermique et excellente conductivité). Convient égale-
ment & d'autres types de sols posés en systeme flottant. N'a pas de
propriétés de pare-vapeur.

POSE: Poser les bandes avec le film vers le haut / le tissu non tissé
vers le bas, déplier dans une direction perpendiculaire aux bords les
plus longs des planches. Les bandes doivent étre placées prés I'une de
I'autre. Afin d'obtenir la stabilité de la sous-couche, il est nécessaire de
coller les rubans du tapis a leur jonction avec un ruban adhésif.

IT

DESTINAZIONE: Sottopavimento professionale — ecologico, resistente
e progettato appositamente per il parquet Barlinek per proteggere il pa-
vimento e migliorare le sue proprieta durante il suo utilizzo. Protegge
i giunti dei pannelli (resistente ai carichi elevati), assicura Iisolamento
acustico (ticchettio su e giu), & ideale per il riscaldamento a pavimento
(una resistenza termica molto bassa e una conduttivita eccellente). E
anche adatto ad altri tipi di pavimenti per la posa flottante Barlinek. Non
ha proprieta di barriera al vapore.

POSA: Disporre le strisce con la pellicola verso I'alto / il tessuto non
tessuto verso il basso, srotolare in direzione perpendicolare ai bordi piu
lunghi delle tavole. Le strisce devono essere posizionate vicine fra loro.
Per ottenere la stabilita del sottopavimento & necessario incollare le stri-
sce del tappetino nel loro punto di contatto con un nastro.

LT

PASKIRTIS: Paklotas profesionalams - ekologiskas, tvirtas ir sukurtas
specialiai ,Barlinek" grindirms, siekiant apsaugoti grindis ir pagerinti ju
savybes eksploatacijos metu. Apsaugo lenty jungtis (atsparus dideléms
apkrovoms), nutildo grindis (tauk$éjimas aukstyn/zemyn), idealiai tinka
Sildomoms grindims (labai maza Silumos varza ir puikus laidumas). Taip
pat tinka kity tipy plaukiojancioje sistemoje klojamoms grindims. Neturi
nuo gary izoliuojanéiy savybiy.

KLOJIMAS: Klokite juostas plévele | virSu/neaustine medziaga zemyn,
iSvyniokite statmenai ilgiesiems lenty krastams. Klokite juostas arti viena
kitos. Norédami uztikrinti pakloto stabiluma, suklijuokite kilimélio juostas
ju salygio vietoje lipnia juosta.

LV

PIELIETOJUMS: profesionals apaksklajs ir apkartéjai videi draudzigs,
stingrs un projektéts ipasi Barlinek, lai nodrosinatu gridas aizsardzibu un
uzlabotu tas Tpasibas lietoSanas laika. Tas aizsarga délu savienojumus
(izturfgs pret lielam slodzém), nodro$ina skanu izolaciju (klabona augsa/
apaksa), ideali noder apsildes sisttmam (loti zema siltumpretestiba un
lieliska vaditspéja). Piemérots arf citiem gridas segumu veidiem, kas tiek
ieklati peldosa sistema. Nav tvaika izolacijas Tpasibu.

IEKLASANA: iekiajiet joslas ar plévi uz augdu/neausto audumu uz leju,
izritiniet tas perpendikulari garakam délu malam. leklajiet joslas tuvu vie-
na otrai. Lai nodrosinatu apaksklaja stabilitati, saliméjiet joslas savieno-
jumu vieta ar lenti.

NO

BRUKSOMRADE: Et profesjonelt gulvunderlag - miljgvennlig, slite-
sterkt og designet spesielt for legging under Barlinek parkett for a
beskytte gulvet og eke komforten ved bruk. Det beskytter klikklasene
som er mellom bordene (motstandsdyktig mot tunge belastninger),
demper lyd (klakking mellom etasjene), ideelt for gulv med gulvvarme
(veldig lav termisk motstand og utmerket varmeledningsevne). Det
er ogsa egnet for andre typer flytende gulv Barlinek. Det har ikke
dampsperre.

LEGGING: Legg underlaget med folien opp/fiberduk ned. Rull underla-
get ut vinkelrett mot bordene. Legg hvert lag tett inntil hverandre. For at
underlaget skal veere stabilt, ma du teipe skjotene sammen.

RO

DESTINATIE: Substrat profesional - ecologic, solid si proiectat special
pentru parchetul Barlinek pentru a proteja si imbunéatati calitatile parche-
tului pe durata exploatarii. Protejeaza imbinarile parchetului (rezistent
la sarcini mari), izoleaza podeaua fonic (zgomot sus/dedesubt), perfect
pentru incélzirea prin pardoseald (rezistenta termica foarte scazuta si
o conductivitate excelentd). Este potrivit si pentru alte tipuri de parchet
Barlinek instalate in sistemul plutitor. Nu are calitate de bariera impotriva
vaporilor.

MONTAJ: Asezati fasiile cu folie in sus/cu materialul netesut in jos,
desfasurati perpendicular pe muchiile mai lungi ale parchetului.
Asezati fasiile una aproape de cealalta. Pentru a obtine stabilitatea
substratului, lipiti fasiile covorului de-a lungul marginii de contact, cu
0 banda de lipit.

Foil

RU

HA3HAYEHUE: TMpodheccvoHanbHas NOANOXKa - 3KOMOrMYeckn uu-
CcTasi, MpoYHas, CrpoeKTMpOBaHHas cneuuanbHo nod nombl Barlinek,
npeaHasHayeHa Ans 3alluTbl U YNyylleHns CBOWCTB nona BO Bpems
akennyatauui. 3alyliaeT coeauHeHNs OCOK (CTOMKOCTb K BbICOKUM
Harpyakam), 3ByKOM30nMpYeT Mon (CTyK CBEPXY/CHU3Y), AeanbHO nof-
X0AuT Ans oborpesa nona (04eHb HU3KOe TEPMUYECKOE CONPOTUBNEHNE
1 OTNNYHAs MPOBOAMMOCTB). Takke NOAXOANT ANS APYrUX TUNOB MOMOB
Barlinek, ynoxeHHolx B nnasatoleit cucteme. He obnapaet naponsons-
LIMOHHbIMYU CBOMCTBAMM.

YKNAJKA: Monocs! yknagbiaTh NNEHKO BBEPX / HETKaHbIM MaTepua-
OM BHW3, pa3BopaymMBaTh B HANPaBMeHU, NepneHanKynsapHoM AnuH-
HbIM KpasiM AOCOK. [Monockl cneayeT yknaabisaTb 6113ko ApYr K Apyry.
[ins nonyyeHms YCTOMYMBOCTY MOAMOXKKM HEOBXOAMMO CKNenTb MeHTbl
MaTa Ha UX CTbIKe KNeilkoii NeHTOM.

SK

URCENIE: Profesionalny podklad — ekologicky, silny a navrhnuty $pe-
cidlne pod podlahy znacky Barlinek, uréeny na ochranu podlahy a zlep-
Senie jej vlastnosti pocas pouzivania. Chrani spojenia dosiek (odolny
voci velkym zataziam), timi podlahu (klepanie hore/dole), idedlny na
podlahové kurenie (velmi nizky tepelny odpor a perfektné vedenie tepla).
Vhodny aj pod plavajice podlahy Barlinek inych typov. Nemé paroizo-
laéné vlastnosti.

KLADENIE: Pasma ukladaijte féliou smerom hore / textiliou dole, rozvi-
jajte kolmo na dlhie hrany dosiek. Pasma ukladajte blizko pri sebe. Aby
bol podklad stabilny, zlepte pasy podkladu na miestach spojov vhodnou
lepiacou paskou.

SL

NAMEN: Profesionalna podloga - ekoloska, mocna in izdelana posebno
za talne obloge Barlinek za zaScito tal in izboljSanje njenih znacilnosti
med obdobjem uporabe. Séiti spoje desk (odporna je proti velikim obre-
menitvam), zvoéno izolira talno oblogo (ropotanje gor / dol), odli¢na je
reSitev za talno ogrevanje (zelo nizek toplotni upor in odli¢na toplotna
prevodnost). Podloga je tudi primerna za druge vrste talnih oblog za pla-
vajoce polaganije. Ne zadrzuje pare.

POLAGANJE: Kose polagati folijo navzgor / tekstilno plastjo navzdol,
razvijati pravokotno glede na daljSe robove desk. Kose polagati eden
zraven drugega. Za doseganje stabilnosti podloge je treba njene kose
na robovih zlepiti s trakom.

SE

AVSEDD ANVANDNING: Professionellt golvunderlagg - miljvénligt,
starkt och designat speciellt for golv fran Barlinek. Det ska skydda gol-
vet och forbattra dess egenskaper under anvandning. Det skyddar fogar
mellan golvbradorna - &r tryckstabilt och besténdigt mot stor belastning.
Det dédmpar bade gangljud och stegljud samt &r perfekt for golvvarme
med sitt mycket lagt termiskt motstand och mycket god ledningsforma-
ga. Produkten lampar sig &ven for andra typer golv Barlinek som laggs
flytande. OBS! Mellanlagget har inga angsparrande egenskaper.
LAGGNING: Lgg underlagget i rader med folien vand uppat / textilen
nerat och vinkelratt mot bradornas langsidor. Placera remsorna néra var-
andra. Fér att fa ett stabilt underlagg tejpa fast remsorna i skarven.

UA

MPU3HAYEHHS: MpodeciliHa nigknagka - ekonorivyHa, MilHa i cnew-
anbHo pospobriena Ans nianoru Barlinek 3 MeToto 3axucty nignoru Ta
noninLeHHs ii BNacTMBOCTel nia yac excnnyaradii. 3axuiae 3'eAHaHHA
[OLLKM (CTiiKa A0 3HAYHMX HABAHTAXEHD), LIYMOI30NHE Nianory (CTyKiT
3ropu / BHU3), ifeanbHo MigxoauTb Ans Tennoi nianory (ayxe HU3bKUA
TENnoBui onip i BiAMIHHA NPOBIAHICTb). BoHa Takox nigxoauTb Ans iH-
LMx TvniB mignorosoro nokputTs Barlinek, aMoHTOBaHMX nnasato4nm
cnocobom. He Mae napoisonsiuiiHnx BNacTMBoCTeN.
BCTAHOBNEHHA: Cmyru cnia yknapatit nnigkoto Bropy / BONOKHOM
BHW3, HaNPAMOK YKNaAaHHS MepneHavKynspHO A0 AOBLIKX Kpais
powku. Cmyru cnig posTalloByBati 6nu3bko ogHy Ao ofHoi. LWo6
3abeaneunTy CTIMKICTb NiAKNaaKK, CKNeiiTe CMyri B Micli CTUKy 3a
[I0MOMOrOH0 CTPIUKM.

2026.02.04



